
Глава 332: Покидаем Гору!

В крошечном дворике, с необычно старинным зданием, что находилось позади него, молодой
монах с удовольствием кушал пищу, о которой можно было сказать, что она напоминала
сокровище. Он держал её в руках и постоянно засовывал её, себе в рот.

Это была и вправду красивая сцена. Однако же, если перевести взгляд от монаха, на
противоположную сторону, сцена полностью изменялась...

Обезьяна сняла часть листьев, в которые были обёрнуты дамплинги, перед тем как засунуть их
в рот и затем, заглотить их внутрь, без остатка. Она даже не пережёвывала эти дамплинги,
чтобы насладиться их вкусом и вместо этого, она пялилась на своих младших и старших
братьев, в округе, с слегка неправедным взглядом.

Одинокий Волк вихлял своей задницей, перед ней, чтобы хоть как-то защитить свою еду, и к
его печали, его насильно заставили осознать, что лапы в подобных обстоятельствах, были
практически бесполезны. Он не мог ими отодрать листья от дамплингов! И в своей
безудержной ярости, он, не жуя, засунул весь дамплинг, себе в пасть. И когда он его укусил,
его рот заполнился высыпающимся Кристаллическим Рисом и соком от листьев, в которые был
обёрнут дамплинг. Изначально он подумал, что всё будет нормально, но вот огромные листья,
из-за их эластичности, было практически невозможно пережёвывать, должным образом. Он не
мог их проглотить и всё же, ему было слишком жалко их выплёвывать. Этот волк сейчас был
слишком глубоко чтобы плакать.

Белка всё же смогла очистить дамплинг от листьев, но затем, она поняла, что кромка риса был
слишком, слишком липкой! И когда его крошечные лапки прикоснулись к рисовому шарику,
он, на ощупь, оказался практически как клей. Она с трудом убрала от рисового шарика лапки и
затем, она вновь схватила его с двух сторон, и она делала это, несколько раз без перерыва! В
конечном итоге, она просто вгрызлась в этот дамплинг без лапок и пока она его пережёвывала,
она думала, как этот дамплинг, вообще и нужно было есть. Она ведь не могла держать его
лапками, из-за липкости, верно же? Поэтому нижнюю часть этого дамплинга, она, скорее
всего, так и не съест. И вот сейчас она задавалась вопросом: «А хватит ли мне, такого
маленького количества еды?» — Однако же, она сильно переоценила свой аппетит! Уже
вскоре, она настолько обожралась, что она не могла двигаться и огромное количество липкого
риса, прилило к её шкуре, из-за жадного пожирания риса, без лап. И её странный вид, был
наименьшей проблемой, ведь сейчас, она даже и двигаться не могла. И поэтому, она могла
лишь умоляющим взглядом, посмотреть на её товарищей-учеников.

Обезьяна ехидно улыбнулась, когда она это и увидела. Она указала пальцем на даплинг, а
затем, она указала им, на свой рот. Смысл подобного жеста, был вполне очевиден. Я могу
помочь тебе, уладить проблему с налипшими остатками риса, но всё остальное, что осталось
после тебя – моё.

И хотя, у белки и была привычка, припрятывать еду на будущее, всё же, она и вправду была
беспомощна, против этого липкого гиганта, что был перед ней. И к тому же, ей негде было этот
рис и хранить. Вот поэтому, она согласилась на подобные условия, без каких-либо колебаний. В



результате чего, Обезьяна насладилась оставшейся половинкой дамплинга.

Красный Мальчишка с пренебрежением посмотрел на своих старших братьев и затем, он
покачал головой, прямо как какой-то взрослый: “Как бескультурно. Кушают дамплинги, как
какие-то свиньи. Эх-эх-эх.” — Затем он ошкурил дамплинг, как банан и после, он начал его
кушать, уподобляясь Фанчжэну. И когда он вальяжно и с расстановкой кушал дамплинг, он
цокал язычком и затем, причмокивая, он проговорил: “Ох и вправду, чем больше вы его
смакуете, чем ярче становится его вкус. Вкуснотища.”

Одинокий Волк не мог проглатывать пищу, когда Белка, в свою очередь, уже была набита ею
до отвала. А Обезьяна, кажется, что всё еще была неудовлетворена. Ну и поэтому, три
животинки уставились на Красного Мальчишку, с гневом в глазах. Этот мелкий засранец,
точно делает это нарочно!

Фанчжэн в беспомощности покачал головой. Эти парни... Они всегда найдут занятие, чтобы
поиздеваться друг над другом, когда они находятся вместе. И покачав головой, он начал
действовать. Сперва он помог Одинокому Волку, с вытаскиванием листьев, из его пасти, затем
он очистил белку от клейковины и от приклеившегося риса, и после, для всех существ, которые
всё еще были голодны, он выдал им по дамплингу. Все смогли покушать сытной еды. Красный
Мальчишка поднял большое ведро для воды и затем, он наполнил его дамплингами. И после
того, как монастырские двери были закрыты, Фанчжэн и его свита из учеников, отправилась
вниз с горы.

На северо-восточных землях, день солнцестояния пригодился на май. А лёгкий ветерок, в этот
месяц, приносил с собой освежающую прохладу.

И в тот момент, когда они достигли подножия горы, Фанчжэн увидел, как Мэн-Мэн проходила
мимо него, да и к тому же, у неё был дамплинг, в каждой руке.

“Мэн-Мэн, а куда ты идешь?” — Спросил Фанчжэн чисто из любопытства.

Мэн-Мэй тут же подбежала к нему и затем, она засунула дамплинги в руки Фанчжэну, а после,
она с какой-то загадочностью проговорила: “Братец Фанчжэн, это тебе. Я украдкой их забрала,
и я специально сохранила их, для тебя. Только не говори об этом никому, хорошо?”

Фанчжэн был ошеломлён этими действиями и затем, он спросил у неё, с улыбкой на лице:
“Мэн-Мэн, а зачем ты выдаешь этому Нищему Монаху, дамплинги?”

“Потому что, Братец Фанчжэн меня спас.” — Глаза Мэн-Мэн внезапно вспыхнули милым
сияниям и в них, казалось, что заключался не дюжий интеллект.

Фанчжэн был ошарашен. Он никогда не ожидал того, что данная девчушка, в тот раз, не была
без сознания. Он потрепал Мэн-Мэн по макушке: “Ты кому-нибудь об этом говорила?”



“А я должна?”

Фанчжэн тут же, с облегчением вздохнул и затем, он присел на корточки перед Мэн-Мэн:
“Мэн-Мэн, это должно остаться секретом, между нами. Не говори об этом, никому, поняла?”

Мэн-Мэн тут же оживилась, когда она услышала, что это был секрет и затем, она начала
энергично кивать головой: “Хорошо! Я никому об этом не скажу!” — Затем её крошечный
носик уловил приятный аромат и после, она увидела дамплинги в деревянном ведре, что нёс
Красный Мальчишка. Она сглотнула слюну, но при этом, она ничего не сказала.

Фанчжэн тут же улыбнулся. Он вытянул руку и положил два дамплинга в ладони Мэн-Мэн:
“Это для тебя. Относись к этому, как к подарку на Праздник Драконьих Лодок, поняла?”

Мэн-Мэн тут же обрадовалась. Она поднесла эти благоухающие дамплинги к носику и затем,
она хорошенько вдохнула их аромат, а после, она воскликнула: “Они пахнут просто
восхитительно. Я отнесу их Папе и Маме, чтобы они их попробовали. Братец Фанчжэн, пока-
пока.”

И после этих слова, маленькая девочка ускакала прочь.

Фанчжэн замолчал, когда он смотрел на спину маленькой девочки. И затем, он вздохнул: “Вы
оба, в каком-то роде, являетесь детьми. Эх-эх-эх. Цзинсинь, почему ты не можешь быть
настолько же послушным?”

На подобные слова, Красный Мальчишка закатил глаза: “Я делал работу, но за неё, я получал
лишь наказание. И даже то существо, которое ругают за хорошую работу, то же является мной,
разве не так?”

Фанчжэн улыбнулся: “Это потому, что ты самый старший. Так ты хочешь, чтобы я сделал
выговор твоим братьям?”

Красный Мальчишка как-то сухо засмеялся. Но при этом, он сдержался!

После того, как Фанчжэн вошёл в деревню, он начал ходить от двери к двери, чтобы раздать
дамплинги. Деревенские жители сразу же смекнули, что это был “хороший товар”. Один лишь
внешний вид дамплингов, уже заставил их, в них влюбиться. Они так же знали и о том, что эти
дамплинги были сделаны посредством бамбука с вершины горы, так что, они точно будут на
вкус – хороши.

Однако же, поскольку сегодня был Праздник Драконьих Лодок: каждая деревенская семья
делала дамплинги. И если Фанчжэн выдаст каждой деревенской семье, по десять дамплингов,
то для них, этого будет слишком, слишком много. Многие люди, из-за подобного количества,
почувствовали головную боль. Ведь как они смогут скушать, такое огромное количество



дамплингов!? Но, уже вскоре, их головная боль куда-то улетучилась и вместо этого...

Когда Фанчжэн прибыл к домам Ван Югуя, Ян Пина и Тань Цзюйго, возникла небольшая
проблема.

Лицо Ван Югуя было красным от смущения и при этом, он с красной мордой, откинул весь
стыд в сторону, и затем, он отвёл Фанчжэна в сторонку: “Аббат Фанчжэн, если у вас, всё ещё
остались дамплинги, то пожалуйста, оставьте их, мне. Хе-хе-хе.”

Тань Цзюйго посмотрел на дамплинг в его руке, а затем, он проговорил со всей серьёзностью:
“А в будущем, ты можешь делать их побольше?”

Ян Пин потянул Красного Мальчишку за собой, и он отвёл его в сторонку: “Молодой мастер
Цзинсинь, так как тут нет лишних глаз, то поделитесь со мной парой дамплингов. А за это, я
принесу тебе немного сладостей, когда я в следующий раз буду подниматься на гору, хорошо?”

И что еще мог сказать Фанчжэн по этому поводу? Он знал, что подобная ситуация и вправду
может произойти. Поэтому он специально сделал побольше дамплингов и он мог себе
позволить, выдать им, еще по паре штук.

И когда Фанчжэн закончил раздавать дамплинги. Он встал у входа в деревню и на пару секунд
призадумался. После, он не стал возвращаться на гору, а вместо этого, он вышел из деревни.

Увидев то, что они не возвращаются на гору, Красный Мальчишка спросил чисто из
любопытства: “Учитель, а куда это мы идём?”

“Сегодня праздник Драконьих Лодок. В прошлые года, тут неподалёку проводили гонки на
драконьих лодках. Кто знает, проводят ли их и в этом году. Ну и поскольку, сегодня, нам
больше нечем заняться, то давайте сходим и посмотрим, поскольку это не далеко.”

Красный Мальчишка, Одинокий Волк и Белка, озарились лучезарными улыбками, когда они
это и услышали. Там сверху, на горе, им было до безумия скучно. И сейчас, они наконец-то
смогут выйти в мир! Поэтому они следовали за Фанчжэном по пятам, находясь в приподнятом
настроении и в конечном итоге, им пришлось идти, в течение трёх часов.

Ну и глядя на реку, что находилась сейчас перед ними, Обезьяна горемычно спросила:
“Учитель, разве вы не говорили, что это было – не далеко?”

Фанчжэн смущенно рассмеялся: “Ну, это было не далеко, когда я ездил на мотоцикле.”

Все монахи-ученики: “…”



Фанчжэн подбежал к берегу, сорвал немного ростков горькой полыни и затем, он окунул их в
реку, перед тем, как окропить водой из реки, своё тело.

И увидев это, Обезьяна спросила чисто из любопытства: “Учитель, а что это вы сейчас
делаете?”

“Это наш обычай. Мы освежаем тела, используя ростки горькой полыни и мы используем эту
воду, чтобы вымыть лицо. В общем: используя воду с горькой полыни, чтобы окропить наши
тела, мы можем смыть с себя всю неудачу и таким образом, мы будем надеяться, что в
будущем, будут мирные и гладкие денёчки.”

Белка тут же запрыгнула на голову Одинокого Волка и воскликнула: “Мастер, я тоже хочу
окропиться водой!”

Обезьяна и Одинокий Волк, так же об этом прокричали. Фанчжэн усмехнулся и обрызгал
водой, этих маленьких товарищей.

Красный Мальчика закатил глаза и с презрением произнёс: “Ты надо мной издеваешься?”

P.s Итак, из-за комментариев какого-то типуни. Я зашёл на супа-турба-сайтец с 863 главами
Монаха, которые как бы переведены на Русский и по его словам, на данном сайте, лежит 1230
глав Рая Монстров, которые практически такие же, как и на рулете. Я зашёл на этот сайт,
прочитал 2 главы монаха и понял, что они переведены довольно лаконично, но просто везде не
хватает слов, направлений, эмоций, правильности обращений, есть непереведённый текст и
есть обрубки, которые невозможно читать. Такие главы как 329 и 330 монаха, там вообще
читать невозможно (и скорее всего, большую часть тоже). Если читать тот перевод с самого
начала, то он настолько плохой, что вы ни хрена не поймёте, ведь имена и события постоянно
изменяются, ведь таков агрегатный перевод. Но, так как перевод на сайте был лучше Гугл
переводчика, я похвалил его за редакт и за старания. Затем у меня в новелле вылез типуня,
который начал хаять мой перевод и говорить о том, что я вот понимаю его лучше, анлейт
лучше и ты вообще чмо, которое не умеешь переводить и.т.д... У меня начались закрадываться
сомнения. Я прогнал этот перевод с сайта через Яндекс переводчик и оказалось, что это
чистая копирка с Яндекса. Я прогнал перевод Popitikan через Яндекс и оказалось, что и его
переводы, так же практически чистая копирка с Яндекса. И эта херня, говорила о том, что мой
перевод не по анлейту и я теряю душу перевода... В общем, гуглпереводчики
трансформировались в яндекспереводчиков и начинают бычиться. Окай. Я решил проверить,
сколько потребуется времени, чтобы изменить их текст, первично, чтобы он хоть как-то
походил на мой перевод. Потратил 2 часа 20 минут, добавилось в текст +420 слов с 1207 до
1630. Повторный перевод-редакт занял у меня 4 часа, вместо часа. Опять изменил почти весь
текст и добавилось 200 слов (стало 1830). Таким раком, чтобы изменить текст из
яндекспереводчика, в мой перевод. Потребовалось 6 часов 20 минут. Чтобы перевести с нуля, с
последующим редактом, текст на 1700 слов, у меня уходит 5 часов. Так что, это полная хуита.
В общем, видео переделки на моём ютуб канале. Если хотите, гляньте, но там гнусаво-
картавый монолог на 2+ часа ^^.
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